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PIANO DI LAVORO

ANNO SCOLASTICO 2013-14
	DOCENTE
	ARIANNA MAZZUCATO

	DISCIPLINA
	LINGUA E CIVILTA’ INGLESE

	CLASSE
	IV BET

	INDIRIZZO
	TURISTICO


DATA DI PRESENTAZIONE        30 novembre 2013
1.
LIVELLI DI PARTENZA

TEST E/O GRIGLIE DI OSSERVAZIONE UTILIZZATI PER LA RILEVAZIONE

La classe è composta da 21 allievi, 18 alunne e 3 alunni.

Per quanto riguarda la conoscenza delle strutture e funzioni linguistiche  nonché le abilità ricettive ed espositive in base alle prime verifiche (prova  semi-strutturata sulla  conoscenza delle funzioni linguistiche somministrata dopo adeguato ripasso e comprensione del testo), i livelli  sono medio-bassi.

 Test utilizzato per la rilevazione dei livelli di partenza: Test elaborato dall’insegnante

	Competenze verificate
	Livello alto
	Livello Medio
	Livello Basso

	Comprensione e produzione nella lingua scritta; conoscenza strutture grammaticali
	20%
	40%
	40%


2.
 TRAGUARDI FORMATIVI

OBIETTIVI TRASVERSALI, COGNITIVI E DI COMPORTAMENTO: RUOLO SPECIFICO DELLA DISCIPLINA NEL LORO RAGGIUNGIMENTO
Lo studio della lingua straniera contribuirà al raggiungimento degli obiettivi  trasversali stabiliti dal C.d.C.:

a)  COMPORTAMENTALI

Sono da considerarsi tali quelli che si riferiscono alla crescita in senso morale, civile e relazionale con i compagni:

· Acquisizione della consapevolezza del valore della vita.

· Sviluppare l’autonomia decisionale e il senso critico.
· Acquisizione e successivo potenziamento della capacità di comunicare.
Rispetto delle idee personali - partecipazione - impegno - interesse.
· Progressiva presa di coscienza delle proprie responsabilità nei confronti di se stesso e degli altri.
·  Acquisizione della capacità di sapersi relazionare con tutti, e formazione di un gruppo unito e collaborativo
· Sviluppo del senso di rispetto per l’ambiente di studio e in cui si vive.
· Parteciapazione propositiva al lavoro di gruppo
b)  COGNITIVI

Sono considerati tali quegli obiettivi da raggiungere nel contesto di specifiche discipline o di precise aree disciplinari. Pertanto essi investono direttamente la conoscenza, la comprensione, la produzione e la analisi in tale ambito:

· Capacità di concentrazione nel seguire un ragionamento, un discorso, un lavoro didattico, una esercitazione.

· Capacità di impostare un metodo di lavoro tale da essere efficace e produttivo.
· Capacità di riflettere sul proprio processo di apprendimento e di autovalutarlo, così da sviluppare un senso di autocontrollo.
· IN LINEA CON LE INDICAZIONI DELLA RIFORMA  CI SI PROPONE DI PERSEGUIRE
·  -COME COMPETENZE COMUNI:
· Perseguire una prospettiva interculturale

·  Riconoscere gli aspetti geografici,territoriali,ecologici dell’ambiente naturale e antropico
· riconoscere il valore e la potenzialità dei beni artistici e ambientali per una corretta fruizione e valorizzazione
· utilizzare e produrre strumenti di comunicazione visiva e multimedialità 
· utilizzare le reti e gli strumenti informatici nelle attività di studio e ricerca
· riconoscere l’importanza della sicurezza nei luoghi di vita e lavoro,della tutela della persona,dell’ambiente e del territorio
· utilizzare i concetti relativi all’economia e all’org. di servizi e processi produttivi applicando anche metodologie e tecniche della gestione per progetti,strumenti di comunicazione e team working
· utilizzare concetti e modelli delle scienze sperimentali per investigare fenomeni , interpretare dati,progettare.
· redigere relazioni tecniche al fine di documentare attività relative a situazioni professionali
STRATEGIA DA METTERE IN ATTO PER IL LORO CONSEGUIMENTO

a) Per gli obiettivi comportamentali

· Definizione delle regole di comportamento in classe durante le lezioni.

· Coordinazione con gli altri insegnanti in relazione a dette regole, anche sotto l’aspetto della puntualità, della applicazione allo studio, del rispetto dei turni di interrogazione, nel rispetto delle scadenze di verifica orale, scritta o grafica.

· Comportamento dell’insegnante improntato a correttezza e apertura al dialogo con gli alunni,  così da essere da esempio.

· Favorire la rotazione nei posti a sedere non trascurando di posizionare in modo vantaggioso chi ha bisogno di sfruttare al massimo le ore scolastiche.

· stigmatizzare atteggiamenti volgari e inopportuni ,la mancanza di rispetto reciproco
· Favorire in classe l’uso di un linguaggio corretto disincentivando l’utilizzo di un registro linguistico troppo basso.

· Favorire la discussione
b) Per gli obiettivi cognitivi:

· Informazione circa la direzione del processo didattico della materia.

· Fornire strumenti di autovalutazione idonei e adatti a ciascuna materia.

· Sottolineare i processi focali del percorso didattico.

· Fornire con continuità ed efficacia le conoscenze e le capacità oggetto di studio ed esercitazione.

· Controllare l’acquisizione dei concetti, delle abilità e degli atteggiamenti quanto alla loro completezza, profondità ed applicabilità.

· Sostenere e sviluppare l’attenzione e l’impegno dello studente.
OBIETTIVI DISCIPLINARI STANDARD MINIMI IN TERMINI DI SAPERE E DI SAPER FARE CONCORDATI NELLE RIUNIONI DI COORDINAMENTO DISCIPLINARE DA RAGGIUNGERE AL TERMINE DELL’ANNO SCOLASTICO

Questo piano di lavoro si attiene a quanto stabilito dalla Competenze Chiave Europee (la numero 2 “Comunicazione nelle lingue straniere”), e fa riferimento alle competenze specifiche per il secondo biennio, declinate in abilità e conoscenze della sezione A, denominata  “Traguardi formativi”, dell’indirizzo tecnico tecnologico, al fine di favorire gli allievi nel raggiungimento della padronanza dei linguaggi settoriali relativi al turismo che li porti ad interagire in diversi ambiti e contesti professionali.

COMPETENZE
· 1. padroneggiare la lingua inglese e, ove prevista, un’altra lingua comunitaria, per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali, al Livello B2 del quadro comune europeo di riferimento per le lingue (QCER),
· 2. progettare, documentare e presentare servizi o prodotti turistici

· 3. utilizzare e produrre strumenti di comunicazione visiva e multimediale, anche con riferimento alle strategie espressive e agli strumenti tecnici della comunicazione in rete

· 4. utilizzare il sistema delle comunicazioni e delle relazioni delle imprese turistiche

CONOSCENZE

Aspetti comunicativi, socio-linguistici e paralinguistici della interazione e della produzione orale in relazione al contesto e agli interlocutori. Strategie compensative nell’interazione orale.

Strutture morfosintattiche, ritmo e intonazione della frase, adeguati al contesto comunicativo.

Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali. Caratteristiche delle principali tipologie testuali, comprese quelle tecnico-professionali; fattori di coerenza e coesione del discorso. Lessico e fraseologia idiomatica frequenti relativi ad argomenti di interesse generale, di studio o di lavoro; varietà espressive e di registro.

Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete. Aspetti socio-culturali della lingua inglese e dei Paesi anglofoni.

. 
ABILITA’
Interagire con relativa spontaneità in brevi conversazioni su argomenti familiari inerenti la sfera personale, lo studio o il lavoro. Utilizzare strategie compensative nell’interazione orale. Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali, comprese quelle tecnico-professionali, in base alle costanti che le caratterizzano. Produrre testi per esprimere in modo chiaro e semplice opinioni, intenzioni, ipotesi e descrivere esperienze e processi. Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi, inerenti la sfera personale, l’attualità, il lavoro o il settore di indirizzo. Comprendere globalmente, utilizzando appropriate strategie, messaggi radio-televisivi e filmati divulgativi su tematiche note. Produrre brevi relazioni, sintesi e commenti coerenti e coesi,

anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato.
Utilizzare in autonomia i dizionari ai fini di una scelta lessicale adeguata al contesto. Riconoscere la dimensione culturale e interculturale della lingua.
3.
 METODO DI INSEGNAMENTO

APPROCCI DIDATTICI, TIPOLOGIA DI ATTIVITÀ’, MODALITÀ’ DI LAVORO

La metodologia si baserà sui principi dell’approccio comunicativo, presentando le strutture in un contesto funzionale-situazionale, privilegiando così l’acquisizione di modelli linguistici. Infatti, la lingua sarà acquisita mediante lo svolgimento di attività su compiti specifici in cui essa sia percepita dallo studente come strumento e non come fine immediato di apprendimento
Nel secondo biennio si continuerà a sviluppare le quattro abilità linguistiche come nel primo biennio, quindi facendo ricorso ad attività di carattere comunicativo in cui le abilità di base siano usate in una varietà di situazioni adeguate alla realtà dello studente e tenendo conto della maggiore competenza degli studenti. In particolare, per lo sviluppo della abilità di lettura, si utilizzeranno varie tecniche (estensiva, per la comprensione generale del testo; esplorativa, per la ricerca di informazioni specifiche; intensiva, per la comprensione di ogni elemento del testo). Si cercherà di abituare gli studenti anche alla lettura silenziosa seguita poi da discussione per cogliere il significato del testo. I testi per la lettura riguarderanno argomenti di attualità relativi ai vari aspetti della vita e della cultura dei paesi stranieri che verranno confrontati con la realtà italiana. I testi proposti saranno autentici e verranno introdotti anche testi brevi, tratti da articoli di giornali e dalla letteratura. Durante l’anno si introdurranno anche testi di carattere divulgativo su problematiche generali connesse con l’indirizzo specifico.

Le attività di produzione scritta saranno orientate alla comunicazione e all’espressione e si riferiranno ad argomenti svolti in classe. In particolare consisterà in lettere formali ed informali, anche di carattere turistico commerciale, dépliant, testi personali, relazioni, commento e/o riassunto di testi letti o ascoltati. E’ importante far acquisire flessibilità nell’uso della lingua passando da una varietà all’altra con esercizi di traduzione intralinguistica.

Le abilità di comprensione orale si svilupperanno su testi di tipologia e argomento diversi. Durante le attività di ascolto si verificherà che il testo venga correttamente compreso dagli alunni, subordinando comunque la comprensione alla capacità di compiere inferenze per integrare le informazioni date. Gli alunni dovranno cogliere il significato globale, individuare le informazioni specifiche, cogliere le strategie e l’atteggiamento dei parlanti, anticipare i contenuti e formulare ipotesi, rivedere le ipotesi formulate al termine dell’ascolto, valutare il contributo dei partecipanti a un dialogo. A tale proposito verranno utilizzate griglie e schede da completare, presa di appunti e attività su compito definito.
La produzione orale verrà svolto con attività in coppia o a gruppi. Tali attività saranno di solito precedute da momenti di riflessione sulla comunicazione per permettere all’alunno di passare ad una produzione autonoma. Per lo sviluppo della competenza comunicativa si utilizzeranno  diverse attività come lo sviluppo del discorso su appunti presi precedentemente o presentazioni di contenuti da diversi punti di vista, discussioni, relazioni. Inoltre, si darà particolare importanza alla capacità di sostenere una conversazione telefonica mediante l’ascolto di registrazioni di telefonate e simulazioni a viva voce in classe. I testi utilizzati saranno conversazioni su situazioni professionali, anche telefoniche; discussioni  su avvenimenti di interesse della classe e di argomento turistico, descrizione di luoghi e ambienti di interesse turistico, presentazione di itinerari turistici.

I testi di argomento turistico verranno tradotti dalla lingua inglese alla lingua italiana con attenzione alla terminologia professionale.

I contenuti dei testi presentati si raccorderanno ai programmi delle discipline tecniche e professionali e  coincideranno con quelli delle altre lingue come stabilito nella riunione per materia.
Il programma verrà presentato in moduli suddivisi in unità. Ogni unità didattica sarà articolata secondo le seguenti fasi: presentazione, utilizzazione (practice) , e produzione. 
Oltre alla lezione frontale, gli alunni verranno impegnati nel lavoro a coppie, di gruppo, in attività di simulazione, “role-play”, in dialoghi e conversazioni privilegiando sempre l’efficacia della comunicazione, ma curando  anche la correttezza formale.
Infine per rafforzare la competenza comunicativa, ci si avvarrà dell’ausilio del lettore di madrelingua. Le attività da svolgere e gli argomenti da presentare verranno programmati insieme durante l’anno.
4. STRUMENTI DI LAVORO

I libri di testo (Tourism 1, Oxford English for Careers, di Walker/Harding, OUP, Escapes di Clifton,Costa,Gelli ed. Edisco, Activating Grammar di Gallagher/Galuzzi,ed. Longman ed.) costituiranno il principale sussidio didattico. Per tutte le attività di ascolto, si farà uso del lettore CD in classe che verrà utilizzato per lo sviluppo delle abilità di comprensione, presentando varietà e registri linguistici diversi e la lavagna LIM presente in classe.  Si utilizzerà inoltre il laboratorio linguistico o d’informatica in modo che gli studenti abbiano accesso a media audiovisivi e tecnologici con strumenti di autoverifica che permetteranno di apprendere in modo autonomo. 
Come negli anni precedenti si farà uso del dizionario monolingue e bilingue. Infine, non si esclude l’uso di fotocopie per l’approfondimento di determinati argomenti.
5.
VERIFICA E VALUTAZIONE

La valutazione avverrà sulla base di almeno tre prove scritte per quadrimestre e di due interrogazioni orali per classe. Non si esclude che parte del punteggio orale venga attribuito utilizzando una verifica di tipo scritto.
Le verifiche consisteranno in esercizi dello stesso tipo di quelli svolti durante le varie fasi dell’unità didattica e saranno sia di tipo strutturale che creativo: domande del tipo v/f, domande a scelta multipla, esercizi di manipolazione, di trasformazione, di completamento, di riordinamento di frasi, brani e dialoghi, produzione di domande e risposte, conversazioni guidate, “role-plays” in situazioni nuove, riassunti guidati, lettere formali ed informali, stesura di itinerari turistici, composizioni guidate, rielaborazione di testi, riassunti, paragrafi di commento, compilazione di tabelle  o schemi ecc. Verranno inoltre svolte prove integrate per verificare più di un’abilità, comprendendo tipologie di attività diverse.
Le verifiche formative precederanno quelle sommative e consisteranno in verifiche quotidiane su abilità singole o più abilità; anche le domande in classe e la correzione dei compiti per casa faranno parte delle verifiche formative in quanto permetteranno di capire il grado di preparazione dei ragazzi.
I voti delle verifiche sommative varieranno da 2 a 10.
STRUMENTI PER LA VERIFICA FORMATIVA

Gli strumenti adottati saranno volti ad evidenziare il raggiungimento degli obiettivi didattici, sia comportamentali che cognitivi. In tal senso si valuteranno: le capacità logiche, di analisi, di sintesi e di valutazione critica di ciascun allievo in merito agli obiettivi cognitivi - nonché la partecipazione, il metodo di studio, l’impegno dimostrato e la progressione nell’apprendimento della materia - attraverso una costante ed omogenea osservazione del processo di apprendimento e del comportamento.

La verifica formativa ha lo scopo di controllare il processo di apprendimento dello studente al fine di impedire o limitare situazioni di grave insufficienza e di intervenire tempestivamente con il sostegno o il recupero.
Gli strumenti individuati sono mirati al controllo del raggiungimento di obiettivi particolari nell’ambito di  unità di maggior respiro. Le indicazioni del consiglio di classe sono solo indicative  e lasciano liberi i singoli docenti di adottare strumenti diversi in conformità ai rispettivi piani di lavoro: interrogazione lunga; interrogazione breve; tema o problema; prove strutturate; prove semistrutturate; questionario; relazione; esercizi.
STRUMENTI PER LA VERIFICA SOMMATIVA

 La verifica sommativa ha lo scopo di misurare il livello di competenza raggiunto alla fine di uno o più  argomenti o di un’unità didattiche.

Gli strumenti impiegati, indicativi e nel rispetto della libertà di azione dei singoli docenti, sono scelti di volta in volta dagli insegnati in funzione delle conoscenze da valutare, controllate attraverso:

· interrogazioni approfondite volte all’accertamento del raggiungimento degli obiettivi del programma, nonché della capacità di comunicativa;

· interrogazioni dirette alla verifica della capacità di collegare argomenti o a cogliere il senso più ampio e significativo di parti della materia;

· test oggettivi indirizzati alla verifica di obiettivi specifici delle materie;

· prove scritte o grafiche (temi, problemi, questionari, relazioni, ecc);
· attività di ricerca svolte a scuola o a casa;
attività pratiche ed esperienze di laboratorio.
NUMERO DI VERIFICHE SOMMATIVE  PREVISTE PER OGNI PERIODO

Le verifiche che si prevedono di svolgere saranno tre scritte  e due orali per quadrimestre.
6.
ATTIVITA' DI RECUPERO E DI SOSTEGNO CHE SI INTENDONO ATTIVARE PER COLMARE LE LACUNE RILEVATE
Si prevede di svolgere recupero in itinere.
7.
PROGETTI MULTIDISCIPLINARI (UdA)
OBIETTIVI INTERDISCIPLINARI, DISCIPLINE COINVOLTE, ATTIVITÀ PREVISTE, MODALITÀ DI VERIFICA

Si prevede inoltre la partecipazione ad un’ UDA “Il carcere entra a scuola, la scuola entra in carcere” , afferente agli assi dei linguaggi, storico-sociale e alle competenze di cittadinanza.

Gli obiettivi formativi sono:  l'educazione alla legalità e la riflessione sulla giustizia; aiutare gli alunni a fare una esperienza significativa di temi complessi, che riguardano tutti: le piccole violazioni della legalità che creano terreno fertile per violazioni più gravi, le trasgressioni, i comportamenti a rischio che finiscono per trasformarsi in reato, la sicurezza e tutto ciò che la mette in pericolo; la riabilitazione della persona, anche attraverso esperienze lavorative e di reinserimento sociale.

Competenze comuni

Valutare fatti ed orientare i propri comportamenti in base ad un sistema di valori coerenti con i principi della Costituzione e con le carte internazionali dei diritti umani.

Utilizzare il patrimonio lessicale ed espressivo della lingua italiana secondo le esigenze comunicative nei vari contesti: sociali, culturali, scientifici, economici, tecnologici.

Utilizzare gli strumenti culturali e metodologici per porsi con atteggiamento razionale, critico e responsabile di fronte alla realtà, ai suoi fenomeni, ai suoi problemi, anche ai fini dell’apprendimento permanente.

Utilizzare e produrre strumenti di comunicazione visiva e multimediale, anche con riferimento alle strategie espressive e agli strumenti tecnici della comunicazione in rete.

Utilizzare le reti e gli strumenti informatici nelle attività di studio, ricerca e approfondimento disciplinare.

Competenze chiave europee e di cittadinanza

Comunicazione nella madrelingua: padroneggiare gli strumenti espressivi ed argomentativi indispensabili per gestire l’interazione comunicativa verbale in vari contesti.
Le discipline coinvolte sono: religione, italiano, storia, matematica, inglese.

Nella propria disciplina si propone di presentare il testo letterario “The Ballad of Reading Gaol” di O. Wilde. Il testo verrà letto tradotto letto e analizzato.
La valutazione si baserà su attività di comprensione del testo
TAVOLA DI PROGRAMMAZIONE

MATERIA:  LINGUA E CIVILTA’ INGLESE
CLASSE:  IV BET
1° QUADRIMESTRE
PERIODO 
DAL  
12/09/2013
AL  27/01/2014
2° QUADRIMESTRE 
PERIODO 
DAL         28/01/2014
AL    7/06/2014
	COMPETENZE

	ABILITÀ
	CONOSCENZE
	MODALITÀ

DI LAVORO
	STRUMENTI
	TIPOLOGIA

VERIFICHE
	TEMPI

	1
	2
	3
	4
	

	*
	*
	*
	*
	Produrre testi per descrivere processi di vendita e prodotti turistici e scrivere relazioni sulle agenzie turistiche
 Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi, inerenti il lavoro nelle agenzie turistiche

	UNIT 5 TRAVEL AGENCIES
Services and products

The stages of the sales process

Presenting a product

Suggestions and advice

	Lezione frontale, pairwork, roleplays, group work

	Libro di testo “Tourism 1”, lavagna LIM, lettore CD, dizionari

	interrogazione lunga; interrogazione breve; tema ; prove strutturate; prove semistrutturate; questionario; relazione; esercizi

	Ottobre-Novembre


	*
	*
	*
	*
	Leggere e interpretare tabelle orarie.

Produrre testi per descrivere i mezzi di trasporto e confrontarli.

Descrivere orari di trasporto.

Comprendere messaggi informativi sul trasporto.

	UNIT 6 TRANSPORT IN TOURISM
Cruise ship
Transport in your country
Transport in San Francisco

Transport  timetables and schedules

Transport and timetable information

	Lezione frontale, pairwork, roleplays, group 
           work

	Libro di testo “Tourism 1”, lavagna LIM, lettore CD, dizionari

	interrogazione lunga; interrogazione breve; tema ; prove strutturate; prove semistrutturate; questionario; relazione; esercizi

	Dicembre-gennaio


	COMPETENZE
	ABILITÀ
	CONOSCENZE
	MODALITÀ

DI LAVORO
	STRUMENTI
	TIPOLOGIA

VERIFICHE
	TEMPI

	1
	2
	3
	4
	

	*
	*
	*
	*
	Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi, inerenti il trasporto aereo.
Produrre testi per descrivere i voli tradizionali e low-cost e confrontarli
Produrre un questionario valutativo sui voli.
Comprendere messaggi informativi sul trasporto aereo

	UNIT 9 THE AIRLINE INDUSTRY

The ups and downs of flying

Low cost or traditional?

Tourism and air travel

The air travel route map

Revolution in the skies

Low-cost carriers

Customers survey

	Lezione frontale, pairwork, roleplays, group work

	Libro di testo “Tourism 1”, lavagna LIM, lettore CD, dizionari

	interrogazione lunga; interrogazione breve; tema ; prove strutturate; prove semistrutturate; questionario; relazione; esercizi

	Febbraio-marzo


	*
	*
	*
	*
	Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi, inerenti il trasporto aereo.
Interagire in brevi conversazioni nell’ambito aeroportuale.
Produrre brevi relazioni per descrivere il lavoro negli aeroporti.

	UNIT 12 AIRPORT DEPARTURES
Airport

Airport workers

Air passengers rights

The check-in and information desks

Incident and action log

Airport facilties and services


	Lezione frontale, pairwork, roleplays, group work

	Libro di testo “Tourism 1”, lavagna LIM, lettore CD, dizionari

	interrogazione lunga; interrogazione breve; tema ; prove strutturate; prove semistrutturate; questionario; relazione; esercizi

	Aprile-maggio


	*
	*
	*
	
	Leggere e comprendere un testo letterario. Esporre in sintesi il contenuto di un testo e descriverne il background sociale e storico.

	  Lettura di“Pride and Prejudice”                                                                                        

di J. Austen, ed. Black Cat,                            

con svolgimento delle attività di comprensione e studio del relativo background

storico e sociale. 


	Lezione frontale, pairwork, group work

	Libro di lettura
“Pride and Prejudice” di J.Austen,

lavagna LIM, lettore CD,

Dizionari
	interrogazione lunga; interrogazione breve; questionario; relazione; esercizi

	Ottobre-Dicembre


	*
	*
	*
	
	Leggere e analizzare testi letterari. Esporre in sintesi il contenuto di un testo e descriverne il background sociale e storico del XIX secolo

	Lettura brani dalle opere di O. Wilde                                                                   

e studio biografia dell’autore


	Lezione frontale, pairwork, group work

	Fotocopie, lavagna LIM, lettore CD,
dizionari


	interrogazione lunga; interrogazione breve; questionario; relazione; esercizi

	Aprile-Maggio


	*
	*
	*
	
	Leggere e comprendere testi di civiltà.                      Esaminare un periodo storico britannico.

Produrre testi descrittivi e argomentativi                      
Potenziare le quattro abilità
	Dal testo « Escapes » MODULE 1

Unit 2 The rise and decline of the British Empire       
The first British Empire                                                

The rise of the 2nd British Empire (1783-1815)           

Loss of the 13 American Colonies                               

Exploration of the Pacific                                              
The Empire grows                                                         

	Lezione frontale, pairwork, group work
	Libro di testo “Escapes”, lavagna LIM, lettore CD, dizionari

	interrogazione lunga; interrogazione breve; questionario; relazione; esercizi

	Gennaio-febbraio

	*
	*
	*
	
	Leggere e comprendere testi di civiltà. Esaminare un periodo storico britannico.

Produrre testi descrittivi e argomentativi                      
Potenziare le quattro abilità.
	MODULE 11 :

Unit 2 From the Golden Age to Victorianism

The Age of revolutions

Queen Victoria and Victorianism

Scheda : The Victorian Age and novel                                                                
	Lezione frontale, pairwork, group work
	Libro di testo “Escapes”, lavagna LIM, lettore CD, dizionari

	interrogazione lunga; interrogazione breve; questionario; relazione; esercizi

	Marzo-aprile


Grammar revision: the passive, conditional sentences, modal verbs, all the tenses.
Piove di Sacco, 30 novembre 2013             

firma del docente         Arianna Mazzucato
� Per le classi del primo biennio vedere la Programmazione per Assi elaborata dall’Istituto; per il secondo biennio vedere la programmazione per competenze/abilità/conoscenze di ciascun dipartimento.
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